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In Egypt, as in other Arab countries, the news is published in Modern
Standard Arabic (MSA). Of course, people don't discuss the news in
MSA; we use Egyptian Arabic (Masri). And this is the guiding idea
behind The News in Egyptian Arabic.
Matthew and I have created this book to help bridge the gap for
intermediate and advanced learners who would like to understand
and discuss a variety of more advanced topics that take you beyond
everyday vocabulary in Egyptian Arabic.

This is also an attempt to demonstrate that Egyptian Arabic is more
than just a "colloquial dialect" and that it is actually very practical for
students of Arabic to learn even if their learning goals are more
academic or formal.
The articles in this book were taken from real news stories in 2020
but were carefully chosen so that the topics would not quickly
become dated and would be interesting and relevant for years to
come. The units are organized to make them ideal study materials
both for independent learners and those studying with a teacher,
whether as online private lessons or in a classroom setting.

We hope you enjoy studying from this book as much as we enjoyed
creating it, and we will be waiting for your valuable and constructive
feedback.
Happy learning!

Ahmad ElKhodary
December 7, 2020
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The book is made up of twenty-five units: a front-page article
followed by twenty-four more articles grouped into six categories, as
can be seen in the Table of Contents.

The Main Text

Each unit begins with its article laid out in a format mimicking a
newspaper. As this version of the text does not contain diacritics
(tashkeel), it presents a challenge and is the best place to start and
end your study of a unit. Before you move on to the other sections of
the unit, try reading the main text to see how much you understand
and how well you can read the text aloud without the help of
diacritics. Then read along while listening to the audio (see page v
for the link to the free audio files). After you have studied the article
in more depth by completing the other sections of the unit, return to
the main text and read it again. From time to time, as a review, you
should return to previously studied units and read the main texts
again.

Key Words

Several important words from the article are listed in the right-hand
column. Irregular plurals of nouns and adjectives, as well as the
imperfect form of verbs, are shown in parentheses. Each key word is
followed by its definition in Arabic to help you work out the meaning
of words that are new to you. Listen to the audio track for key words.
If you feel the definitions are too challenging for your level, you can
ignore them. After you have studied the key words, match them to
their English translations that follow. You can easily match
definitions for words you already know and then try to deduce the
meaning of other key words by process of elimination and other
clues. You can find the answers in the Answer Key at the end of the
unit. In the definitions, you may see the following terms:
•

( إ ْﺳﻢ ﻣ ْﻔﻌﻮلpassive participle)

•

( اﳌﺒْﻨﻲ ﻟِﻠﻤ ْﺠﻬﻮلpassive form [of a verb])

•

( ﻋ ْﻜﺲthe opposite [of])

iv | The News in Egyptian Arabic

The Article

sam
ple

This section presents a version of the article augmented with tools
to help you read and understand it better. The article is divided into
numbered lines so you can match lines to their phonemic
transcriptions and translations in the Answer Key. The text contains
diacritics using the Lingualism system of orthography, which you
can read more about on our website. (Navigate to The News in
Egyptian Arabic à Resources Tab.) In Egyptian Arabic,  قis normally

pronounced as a glottal stop (hamza). In some words, especially more
academic (or formal) vocabulary, it is pronounced q. To help you with
accurate pronunciation, in this book, we place a subtle wavy line
under

 قwhen it is pronounced q. Additionally, foreign names (of

people, companies, cities, and regions–but not countries) appear bold
to help you avoid confusion thinking they are Arabic words.

Comprehension and Discussion Questions

Following the article are three comprehension questions. You can
find the answers by referring back to the article if needed. Five
discussion questions provide ideas for discussion about the topic. If
you are studying on your own, you are encouraged to answer them
aloud or write your answers. You can even post your answers in the
forum for this book on our website (Navigate to The News in Egyptian
Arabic à Forum Tab.) English translations of the questions can be
found in the Answer Key.

Expressions and Structures

This multiple-choice exercise helps you notice (and develop skills
for noticing) how words work together in context and chunks of
useful language. The English translations of four expressions or
structures from the article are each followed by four choices in
Arabic. One is correct, and three are either grammatically incorrect
or do not match the translation. Take your time analyzing and
comparing the choices before checking your answers in the Answer
Key or searching for the answer in the article.

Answer Key and Translations

The Answer Key provides the answers to the Key Word matching
exercise and the Expressions and Structures multiple-choice
v | The News in Egyptian Arabic
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exercise. You can also find English translations of the article and the
comprehension and discussion questions. {Curly brackets} show
literal translations, while [square brackets] are necessary in English
but are not present in the Arabic. There is also a version of the article
in phonemic transcription to assist those who are not yet fully
proficient in reading Arabic script for Egyptian Arabic and for those
who want to analyze the pronunciation more closely. You can learn
more about our phonemic transcription system on our website.
(Navigate to The News in Egyptian Arabic à Resources Tab.) Note
that, in this book, you will see some vowels in parentheses in the
phonemic transcription. These vowels would normally elide
(disappear) in fast, relaxed speech; however, because Ahmad is
speaking in the audio at a very careful and slow pace, he pronounces
these vowels. A schwa (ə) in parentheses, on the other hand, would
be heard in relaxed speech, inserted to avoid three consonant sounds
being pronounced in succession (a rule of Egyptian Arabic
phonology); however, there is no schwa sound when a speaker
pauses between words.

Notes

At the end of each unit is a lined section for taking notes, recording
vocabulary, and/or writing out answers.

Visit the News in Egyptian Arabic hub at
www.lingualism.com/nea, where you can find:
•

free accompanying audio to download
or stream (at variable playback rates)

•

guides to the Lingualism orthographic
(spelling and tashkeel) and phonemic transcription
systems

•

a forum where you can ask questions about the vocabulary,
grammar, etc. used in the articles and help other learners

•

links to our Egyptian Arabic Facebook group and Ahmad’s
social media channels
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مصر أحسن بلد تز ورها في ٢٠٢٠

ﻣﴫ ﻛﺎﻧﺖ أول ﺑﻠﺪ ﻋﲆ ﻗﺎ=ﺔ اﻟﺒﻼد اﻟﲇ
ﺟﺮﻧﺎل اﻹﻧﺪﭘﻨﺪﻧﺖ اﻗﱰح إن اﻟﻨﺎس ﻳﺰوروﻫﺎ
ﰲ .٢٠٢٠

اﳌﺘﺤﻒ اﳌﴫي اﻟﻜﺒ[ ﻫﻴﻜﻮن أﻛﱪ ﻣﺘﺤﻒ
أﺛﺮي ﰲ اﻟﻌﺎ .aاﳌﺘﺤﻒ ﻫﻴﻜﻮن ﻓﻴﻪ  ٣٠أﻟﻒ
ﻗﻄﻌﺔ أﺛﺮﻳﺔ ﺟﺪﻳﺪة.

اﻹﻧﺪﭘﻨﺪﻧﺖ ﻗﺎل إن ﻛﺎن ﻓﻴﻪ ﺣﻮاﱄ  ١١ﻣﻠﻴﻮن
ﺳﺎﻳﺢ ﰲ ﻣﴫ ﰲ  .٢٠١٨اﻟﺠﺮﻧﺎل اﻹﻧﺠﻠﻴﺰي
ﺑﺮﺿﻪ ﺑﻴﺘﻮﻗﻊ إن اﻟﺴﻴﺎﺣﺔ ﰲ ﻣﴫ ﺗﺮﺟﻊ ﻗﻮﻳﺔ

ﺗﺎ ،oﺑﺎﻟﺬات ﺑﻌﺪ ﻣﺎ اﻟﻄ[ان ﻟﴩم اﻟﺸﻴﺦ
اﺗﻔﺘﺢ ﺗﺎ ،oﺑﻌﺪ ﻣﺎ ﻛﺎن اﺗﻘﻔﻞ.

ﻧﺎﺷﻮﻧﺎل ﭼﻴﻮﺟﺮاﻓﻴﻚ ﺑﺮﺿﻪ اﺧﺘﺎرت ﻣﺪﻳﻨﺔ
أﺳﻮان ﰲ ﻣﴫ ﻣﻦ ﺿﻤﻦ اﳌﺪن اﳌﻘﱰﺣﺔ ﰲ
.٢٠٢٠

ﺑﺴﺒﺐ ﻛﻮروﻧﺎ ،اﳌﺘﺤﻒ اﳌﴫي اﻟﻜﺒ[
ﻫﻴﻔﺘﺢ ﰲ  .٢٠٢١ﻟﻜﻦ اﻟﻄ[ان اﺗﻔﺘﺢ ﺗﺎ oﰲ
ﻣﴫ ،و ﺳﻴﺎح ﻛﺘ[ ﺑﺪأوا ﻳﻴﺠﻮا ﻣﴫ ،ﺑﺎﻟﺬات
ﻟﴩم اﻟﺸﻴﺦ و اﻟﻐﺮدﻗﺔ.
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Egypt Is the Number One
Country to Visit for 2020

الكـلمات

Key Words

Study the key words and their definitions.
Translations

Definitions

Key Words

_____________

ﻣ ْﺠﻤﻮ ِﻋ ْﺔ ﺣﺎﺟﺎت ﻟﻴﻬﺎ ﻋﻼﻗﺔ ِﺑﺒ ْﻌﺾ

(ﻗﺎ ْ_ﺔ ) َﻗﻮا ِﺋﻢ

_____________

إ ّدى رأْﻳُﻪ

(اِ ْﻗﱰح ) ِﻳ ْﻘﱰح

ﺷ ْﺨﺺ زا ِﻳﺮ ﻟِﺒﻠﺪ أَ ْو ﻣﺪﻳﻨﺔ

 ﺳﺎ ْﻳﺤﺔ/ ﺳﺎ ِﻳﺢ
() ُﺳ ّﻴﺎح

_____________

ﻣ ْﺠﻤﻮ ِﻋ ْﺔ ﺻﻔﺤﺎت ﻓﻴﻬﺎ أ ْﺧﺒﺎر ِﺑﺸ ْﻜﻞ أﺳﺎﳼ

(ُﺟ ْﺮﻧﺎل )ﺟﺮاﻧﻴﻞ

_____________

ﺧ ﱢﻤﻦ ﺣﺎﺟﺔ ﻫ ِﺘ ْﺤﺼﻞ ﰲ اﳌ ُ ْﺴﺘ ْﻘﺒﻞ

(اِﺗْ َﻮﻗﻊ ) ِﻳ ْﺘ َﻮﻗﻊ

_____________

ِزﻳﺎ ِر ْة ﺑﻠﺪ أَ ْو ﻣﺪﻳﻨﺔ

ِﺳﻴﺎﺣﺔ

_____________

ِﻣﺶ ﻣ ْﺴﻤﻮح ﺑﻴﻪ

ﻣ ْﻤﻨﻮع

_____________

Now match these translations to the key words above. Check your
answers in the answer key at the end of the unit.
banned • list • newspaper • to expect
to suggest • tourism • tourist
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2

ﴫ ﻛﺎﻧِﺖ أ ﱢول ﺑﻠﺪ ﻋﲆ ﻗﺎ ْ_ِ ْﺔ اﻟ ِﺒﻼد اﻟﲇ ُﺟ ْﺮﻧﺎل اﻹ ْﻧ ِﺪ ِﭘ ْﻨ ِﺪ ْﻧﺖ اِﻗْﱰح إ ّن
ﻣ ْ
ﴩ ﻳﻦ .
ﴩﻳﻦ ِﻋ ْ
اﻟ ّﻨﺎس ِﻳﺰوروﻫﺎ ﰲ ِﻋ ْ

3

ﴫي اﻟ ﱢﻜﺒَ Äﻫﻴْﻜﻮن أﻛْﱪ ﻣﺘْﺤﻒ أﺛﺮي ﰲ اﻟﻌﺎ.É
اﳌﺘْﺤﻒ اﳌ ْ

4

اﳌﺘْﺤﻒ َﻫﻴْﻜﻮن ﻓﻴﻪ ﺗﻼﺗ Ñأﻟْﻒ ِﻗﻄْﻌﺔ أﺛﺮﻳﺔ ِﺟﺪﻳﺪة.

5

ﴫﰲ
اﻹ ْﻧ ِﺪ ِﭘ ْﻨ ِﺪ ْﻧﺖ ﻗﺎل إ ّن ﻛﺎن ﻓﻴﻪ َﺣﻮاﱄ ِﺣﺪاﴍ ِﻣﻠْﻴ ْﻮن ﺳﺎ ِﻳﺢ ﰲ ﻣ ْ
أﻟْﻔ ْ Ñو àﺎﻧْﺘﺎﴍ.

6

ﴫ ﺗِ ْﺮﺟﻊ ﻗَﻮﻳﺔ ﺗﺎ،â
اﻟ ُﺠ ْﺮﻧﺎل اﻹﻧْ ِﺠﻠﻴﺰي ﺑ ْﺮ ُ
ﺿﻪ ِﺑ ِﻴﺘْ َﻮﻗّﻊ إ ّن اﻟ ﱢﺴﻴﺎﺣﺔ ﰲ ﻣ ْ
ﴩم اﻟ ّﺸﻴْﺦ اِﺗ ْﻔﺘﺢ ﺗﺎ ،âﺑ ْﻌﺪ ﻣﺎ ﻛﺎن اِﺗ ْﻘﻔﻞ.
ِﺑﺎﻟ ّﺬات ﺑ ْﻌﺪ ﻣﺎ اﻟﻄﱠ َÄان ﻟِ ْ

7

ﴫ ِﻣﻦ ِﺿ ْﻤﻦ
ﻧﺎﺷﻮﻧﺎل ِﭼﻴﻮ ْﺟﺮاﻓﻴﻚ ﺑ ْﺮ ُ
ﺿﻪ اِ ْﺧﺘﺎ ِرت ﻣﺪﻳ ِﻨ ْﺔ أ ْﺳﻮان ﰲ ﻣ ْ
ﴩ ﻳﻦ .
ﴩﻳﻦ ِﻋ ْ
اﳌ ُ ُﺪن اﳌ ُ ْﻘﱰﺣﺔ ﰲ ِﻋ ْ

8

ﴩ ﻳﻦ .
ﴫي اﻟ ﱢﻜﺒَ Äﻫ ِﻴ ْﻔﺘﺢ ﰲ أﻟْﻔ ْ Ñوا ِﺣﺪ و ِﻋ ْ
ِﺑﺴﺒﺐ ﻛﻮر ْوﻧﺎ ،اﳌﺘْﺤﻒ اﳌ ْ

9

ﴫ،
ﴫ ،و ُﺳﻴّﺎح ﻛِﺘ Äﺑﺪأوا ﻳﻴﺠﻮا ﻣ ْ
ﻟ ِﻜﻦ اﻟﻄَ َÄان اِﺗ ْﻔﺘﺢ ﺗﺎ âﰲ ﻣ ْ
ﴩم اﻟ ّﺸﻴْﺦ و اﻟﻐ ْﺮدﻗﺔ.
ِﺑﺎﻟ ّﺬات ﻟِ ْ
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1

ﴩ ﻳﻦ
ﴩﻳﻦ ِﻋ ْ
ﴫ أ ْﺣﺴﻦ ﺑﻠﺪ ﺗِﺰو ْرﻫﺎ ﰲ ِﻋ ْ
ﻣ ْ
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Comprehension Questions
 .١اﻹ ْﻧ ِﺪ ِﭘ ْﻨ ِﺪ ْﻧﺖ اِﻗْﱰح ﻣﺪﻳ ِﻨ ْﺔ أ ْﺳﻮان ِﻣﻦ ِﺿ ْﻤﻦ اﳌ ُ ُﺪن اﳌ ُ ْﻘﱰﺣﺔ ﰲ ٢٠٢٠؟
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ﴫي اﻟ ﱢﻜﺒَ Äﻫ ِﻴ ْﻔﺘﺢ إ ْﻣﺘﻰ؟
 .٢اﳌﺘْﺤﻒ اﳌ ْ

ﴩم اﻟ ّﺸﻴْﺦ اِﺗ ْﻔﺘﺢ َو ّﻻ ﻟِ ّﺴﻪ؟
 .٣ا ﻟ ﻄ ّ َ َ
Äان ﻟِ ْ

أسئلة المناقشة

Discussion Questions

 .٤أﻳْﻪ رأْﻳَﻚ ﰲ اﻟﺨﱪ ده؟

ﺐ ﺗِﺰو ْرﻫﺎ؟
ُ .٥ز ْرت ﻣ ْ
ﴫ ﻗﺒْﻞ ﻛِﺪه؟ ﻟَ ْﻮ آه ،ﺷﺎ ِرك ﺗ ْﺠ ُﺮﺑْﺘﻚ .ﻟَ ْﻮ ﻷ ،ﺗِ ِﺤ ّ
ُ .٦ز ْرت ﻛﺎم ﺑﻠﺪ ﰲ َﺣﻴﺎﺗﻚ؟

 .٧أﻳْﻪ اﻟﺘّ ْﻐﻴ Äاﻟﲇ اﻟﻜﻮر ْوﻧﺎ ﻋﻤﻠِﺘُﻪ ﰲ َﺣﻴﺎﺗﻚ؟
 .٨أﻳْﻪ أﻛْﱰ ﺣﺎﺟﺔ ِﺑﺘْ ِﺤﺒّﻬﺎ ﰲ اﻟ ّﺴﻔﺮ ِﺑﺎﻟﻄﱠﻴّﺎرة؟

4 | The News in Egyptian Arabic

Expressions and Structures

تعبيرات و تراكيب

sam
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Try to remember the Arabic expressions and structures from the
article. Each English translation is followed by four choices, only one
of which is correct. Refer back to the article to check your answers.
1.

2.

3.

4.

the largest museum

اﻷﻛْﱪ ﻣﺘْﺤﻒ

أﻛْﱪ اﳌﺘْﺤﻒ

أﻛْﱪ ﻣﺘْﺤﻒ

Äاﳌﺘْﺤﻒ اﻷﻛْﱰ ﻛِﺒ

eleven million tourists

ِﺣﺪاﴍ ِﻣﻠْﻴ ْﻮن ﺳﺎ ِﻳﺢ

ِﺣﺪاﴍ ِﻣﻠْﻴ ْﻮن اﻟ ّﺴﺎ ِﻳﺢ

ِﺣﺪاﴍ ِﻣﻠْﻴ ْﻮن ُﺳﻴّﺎح

ِﺣﺪاﴍ ِﻣﻠْﻴ ْﻮﻧﺎت ِﻣﻦ اﻟ ﱡﺴﻴّﺎح

especially

ِﺑﺎﻟﻈّﺒْﻂ

ِﺑﺎﻟ ّﺬات

ِﺑﺴﺒﺐ

ﺑﺬاﺗ ًﺎ

because of

ِﻣﻦ ﺳﺒﺐ

ِﻹ ّن

ِﺑﺴﺒﺐ

ﻋﺸﺎن ﻛِﺪه
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Answer Key and
Translations

ا ٕالجابات و الترجمات
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Key Word Answers

list _ﺔ
ْ  • ﻗﺎto suggest  • اِﻗْﱰحtourist  • ﺳﺎ ِﻳﺢnewspaper  • ُﺟ ْﺮﻧﺎلto

ِ • banned ﻣ ْﻤﻨﻮع
expect  • ا ِﺗ ْ َﻮﻗﻊtourism ﺳﻴﺎﺣﺔ

Translation of the Article

1. Egypt Is the Number One Country to Visit for 2020
2. Egypt was the first country on the list of countries that {the
newspaper of} The Independent suggested people visit in
2020.
3. The Grand Egyptian Museum will be the largest archaeology
museum in the world.
4. The museum will include thirty thousand new artifacts
{archaeological pieces}.
5. The Independent said that there were about 11 million
tourists in Egypt in 2018.
6. The English newspaper also expects that tourism in Egypt
will return strong again, especially after flights {flying} to
Sharm El-Sheikh have been resumed {opened again after it
was closed}.
7. National Geographic also chose the city of Aswan in Egypt as
one of the suggested cities in 2020.
8. Because of coronavirus, the Grand Egyptian Museum will
open in 2021.
9. But flying has been resumed in Egypt, and many tourists have
started coming to Egypt, especially to Sharm El-Sheikh and
Hurghada.

Phonemic Transcription of the Article
1.
2.
3.
4.
5.

maʂr(ə) ʔáɧsan bálad tizúrha fi 3išrīn 3išrīn
maʂr(ə) kānit ʔáwwil bálad 3ála qáymit ilbilād ílli gurnāl
il[Independent] iqtáraɧ inn innās yizurūha fi 3išrīn 3išrīn.
ilmátɧaf ilmáʂri -lkibīr haykūn ʔákbar mátɧaf ʔásari fi -l3ālam.
ilmátɧaf haykūn fī talatīn ʔalfə qíʈ3a ʔasaríyya g(i)dīda.
il[Independent] ʔāl innə kān fī ɧawāli ɧidāšar milyōn sāyiɧ fi maʂr fi
ʔalfēn wi tamantāšar.
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6.
7.
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8.

ilgurnāl ilʔingilīzi bárɖu biyatawáqqa3 inn issiyāɧa f maʂrə tírga3
qawíyya tāni, bi-zzāt ba3də ma -ʈʈayarān li-šarm iššēx itfátaɧ tāni,
ba3də ma kān itʔáfal.
[National Geographic] bárɖu ixtārit madīnit ʔaswān fi maʂr min ɖimn
ilmúdun ilmuqtáraɧa fi 3išrīn 3išrīn.
bi-sábab kurōna, ilmátɧaf ilmáʂri -lkibīr hayíftaɧ fi ʔalfēn wāɧid wi
3išrīn.
lākin iʈʈayarān itfátaɧ tāni fi maʂr, wi suyyāɧ kitīr bádaʔu yīgu maʂr,
bi-zzāt li-šarm iššēx w ilɣardáʔa.

9.

Translation of the Questions

1. Did the Independent recommend Aswan among its
recommended cities in 2020? 2. When will the Grand Egyptian
Museum (GEM) open? 3. Have flights resumed yet? 4. What is your
opinion of this news? 5. Have you visited Egypt before? If so,
share your experience. If not, would you like to visit it? 6. How
many countries have you visited in your life? 7. What changes
has/did coronavirus make in your life? 8. What do you like most
about traveling by plane?

Answers to Expressions and Structures
1.

the largest museum أﻛْﱪ ﻣﺘْﺤﻒ

ِ
2. eleven million tourists ﺣﺪاﴍ ِﻣﻠْﻴ ْﻮن ﺳﺎ ِﻳﺢ
3.

ّ ِﺑﺎﻟ
especially ﺬات

4. because of ِﺑﺴﺒﺐ

Notes
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